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หลักเกณฑ์การส่งต้นฉบับวารสารภาษาปริทศัน์ 
 

การเสนอผลงานเพ่ือตีพิมพ์ 
1. ผลงานท่ีส่งมาพิจารณาตีพิมพ์ต้องเป็นบทความวิจัย บทความวิชาการ บทวิจารณ์

หนังสือ งานแปลทางวิชาการ และผลงานแบบอื่น ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับ “การเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษ” และ “ภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษ” ท่ีไม่เคยตีพิมพ์ในวารสารใด
มาก่อน  ท้ังน้ีการพิจารณาผลงานเพื่อตีพิมพ์อยู่ในดุลยพินิจของกองบรรณาธิการ 
และผ่านการพิจารณาของผู้ทรงคุณวุฒิประจ าวารสาร 

2. ผลงานท่ีเสนอพิจารณาตีพิมพ์  ผู้เขียนสามารถเขียนเป็นภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ 
ส าหรับภาษาอังกฤษผู้เขียนต้องให้เจ้าของภาษาตรวจสอบความถูกต้องของภาษา
และไวยากรณ์ก่อนส่งมาพิจารณา 

3. ผลงานท่ีเสนอพิจารณาตีพิมพ์ควรมีความยาวไม่เกิน 20 หน้ากระดาษ A4 (รวม
เอกสารอ้างอิง)  พิมพ์ด้วย Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point 

4. ผู้เขียนส่งต้นฉบับเป็นอิเล็กทรอนิกส์ไฟล์ ท่ีมีบทคัดย่อภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
อย่างละ 1 ชุด และ biodata กรณีมีผู้เขียนมากกว่า 1คน ให้ระบุผู้รับผิดชอบ
บทความ (corresponding author) ด้วย ซ่ึงไม่จ าเป็นต้องเป็นผู้เขียนชื่อแรก จากน้ัน
ส่งต้นฉบับทาง 

 ทางระบบส่งต้นฉบับออนไลน์ทางเว็บไซต์ www.culi.chula.ac.th 

 ทางจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ พร้อมแนบไฟล์ต้นฉบับถึง pparitat@chula.ac.th 
5. ผู้เขียนบทความควรใช้รูปแบบการเขียนบทความและส านวนภาษาท่ีเหมาะสมกับ

ลักษณะของบทความทางวิชาการท่ีเป็นท่ียอมรับท่ัวไป ไม่มีการคัดลอกผลงานผู้อื่น 
และมีการตรวจทานต้นฉบับแล้วเป็นอย่างดี ท้ังด้านรูปแบบ การสะกด และ
ไวยากรณ์  

6. บทความท่ีได้รับการตีพิมพ์ต้องผ่านการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิจ านวน 2 ท่าน 
ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของบรรณาธิการและกองบรรณาธิการ และสามารถตรวจสอบ
สถานะของบทความได้ท่ี pparitat@chula.ac.th อย่างไรก็ดี บทความท่ีแก้ไข
ต้นฉบับเสร็จเรียบร้อยก่อนอาจได้รับการพิจารณาน าลงตีพิมพ์ก่อน 

7. บทความท่ีได้รับการตอบรับเพื่อตีพิมพ์ในวารสารภาษาปริทัศน์ สถาบันภาษา  
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จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยแล้ว จะต้องไม่ปรากฏในสิ่งพิมพ์อื่นใดก่อนท่ีจะปรากฏใน
วารสารภาษาปริทัศน์สถาบันภาษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  

8. กองบรรณาธิการจะส่งวารสารท่ีมีบทความของผู้เขียนตีพิมพ์ให้แก่ผู้เขียนจ านวน 1 
ฉบับ หากผู้เขียนต้องการได้บทความท่ีตีพิมพ์เพิ่มเติม สามารถดาวน์โหลดหรือสั่งซ้ือ
ไ ด้ ท่ี ห น้ า เ ว็ บ ไ ซ ต์ ข อ ง ส ถ า บั น ภ า ษ า   จุ ฬ า ล ง ก ร ณ์ ม ห า วิ ท ย า ลั ย 
(www.culi.chula.ac.th) 

9. บทความท่ีตีพิมพ์ในวารสารภาษาปริทัศน์ สถาบันภาษา  จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ถือเป็นลิขสิทธิ์ของผู้เขียนบทความ และสถาบันภาษา ผู้ใดต้องการตีพิมพ์ซ้ าต้อง
ได้รับอนุญาตจากผู้เขียนและสถาบันภาษาก่อน  

 
การเรียงล าดับหัวข้อบทความวิจัย 
 

ชื่อเร่ือง (ชิดขวา) Font Thai Sarabun ขนาด 16 Point / bold 
ชื่อเร่ืองควรมีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ   

ชื่อผู้เขียน (ชิดขวา) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point  

            พร้อมระบุสังกัด ด้วย Font Thai Sarabun ขนาด 12 Point 

บทคัดย่อ (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

สรุปเนื้อหาของบทความให้ได้ใจความชัดเจน มีการสรุปสาระส าคัญของเรื่องโดยเฉพาะ
วัตถุประสงค์ วิธีการ และผลการวิจัย และต้องมีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ความ
ยาวไม่เกิน 15 บรรทัด ส าหรับบทคัดย่อภาษาอังกฤษผู้เขียนต้องตรวจสอบความ
ถูกต้องทางไวยากรณ์และการใช้ภาษาก่อนส่งมาพิจารณา 

ค าส าคัญ (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 12 Point / bold 
        ระบุค าประมาณ 4 – 6 ค าที่เป็นค าส าคัญของเนื้อหาและเหมาะส าหรับน าไปใช้เป็น

ค าค้นในระบบฐานข้อมูล  

บทน า (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 
เป็นการอธิบายถึงที่มาและความส าคัญของปัญหา และเหตุผลที่น าไปสู่การวิจัยมีข้อมูล
ทางวิชาการและวิจัยสนับสนุนหรือโต้แย้ง รวมถึงแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง และมี
การระบุถึงวัตถุประสงค์และเป้าหมายของการวิจัยอย่างชัดเจน  
 



ภ า ษ า ป ริ ทั ศ น์  ฉ บั บ ที่  3 0 ( 2 5 5 8 )  
วารสารด้านการเรียนการสอนภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษ  

 

283 

วิธดี าเนินการวิจัย (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 
  อธิบายถึงกระบวนการด าเนินการวิจัยและแนวทางในการวิเคราะห์อย่างละเอียดและ

ชัดเจน 
 

ผลการวิจัย (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

  เสนอผลการวิจัยที่ตรงประเด็นตามล าดับขั้นของการวิจัย  การใช้ตารางหรือแผนภูมิไม่
ควรเกิน 5 ตารางหรือแผนภูมิโดยมีการแปลความหมายและวิเคราะห์ผลที่ค้นพบอย่าง
ชัดเจน มีการใส่เลขและชื่อก ากับแต่ละตาราง 

 

อภิปรายผล (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

  ตอบค าถามงานวิจัย เปรียบเทียบและตีความผลการวิจัยให้เข้ากับหลักทฤษฎี แนวคิด 
และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  อาจระบุข้อจ ากัดของงานวิจัยและค าแนะน าส าหรับผู้ที่สนใจ
ท าวิจัยในศาสตร์หรือสาขาที่เกี่ยวข้อง 

  (กรุณาแยกส่วนของผลการวิจัยและอภิปรายผลออกจากกันเป็นสองส่วน) 
 

สรุป (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

  สรุปสาระส าคัญของผลการวิจัย และให้ข้อเสนอแนะที่จะน าผลการวิจัยนั้นไปใช้ประโยชน์ 
 

เอกสารอ้างอิง (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 12 Point / bold 
วารสารภาษาปริทั ศน์ ใ ช้ รู ปแบบการอ้ า งอิ ง ของ APA (American 
Psychological Association) 
 

การอ้างอิงในเนื้อหา ให้ใช้รูปแบบ ดังนี้ 
(ช่ือ-นามสกุลผู้แต่ง, ปีท่ีพิมพ์, เลขหน้า) 

ตัวอย่าง   
(สุพัฒน์  สุกมลสันต์, 2545, 45) 
(Jeffries and McIntyre, 2010) 
(Norgaard, Montoro, and Busse, 2010) 
(Jeffries and McIntyre, 2010; Norgaard, Montoro, and Busse, 2010) 
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หมายเหตุ: ในแต่ละหัวข้อหลักอาจมีการแบ่ง เป็นหัวข้อย่อยๆ ได้ แต่ทั้งนี้ หัวข้อย่อย
ต้องมีระดับหัวข้อ (levels of heading) ไม่ตรงกับหัวข้อหลัก 

 
ตัวอย่าง 
บทน า <-- หัวข้อหลัก 

วัตถุประสงค์ <-- หัวข้อย่อย 

........................................... 
วิธีด าเนินการวิจัย <-- หัวข้อหลัก 

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง <-- หัวข้อย่อย 
........................................... 
เคร่ืองมือ 
........................................... 
วิธีการเก็บข้อมูล 
........................................... 

ผลการวิจัย <-- หัวข้อหลัก 
อภิปรายผล <-- หัวข้อหลัก 

 
การเรียงล าดับหัวข้อบทความวิชาการ 
ชื่อเร่ือง (ชิดขวา) Font Thai Sarabun ขนาด 16 Point / bold 

ชื่อเร่ืองควรมีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ   

ชื่อผู้เขียน (ชิดขวา) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

            พร้อมระบุสังกัด ด้วย Font Thai Sarabun ขนาด 12 Point 

บทคัดย่อ (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 
สรุปเนื้อหาของบทความให้ได้ใจความชดัเจน มีการสรุปสาระส าคัญของเรื่องโดยเฉพาะ
วัตถุประสงค์ วิธกีาร และผลการวิจยั และต้องมีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ความยาว
ไม่เกิน 15 บรรทัด  
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ค าส าคัญ (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 12 Point / bold 
ระบุค าประมาณ 4 - 6 ค าที่เป็นค าส าคัญของเนื้อหาเหมาะส าหรับน าไปใช้เป็นค าค้นใน
ระบบฐานข้อมูล  

บทน า(ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 
เป็นสว่นแนะน าและปูพื้นเรื่องเพื่อให้ผู้อ่านทราบข้อมูลเบื้องต้นและเนื้อหา รวมทั้งระบุถึง
ขอบเขตเน้ือหา วัตถุประสงค์หรือค าถามในการศึกษาค้นคว้าของบทความวิชาการ 

เนื้อหา   
หัวข้อ (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

เป็นส่วนหลักของเนื้อหาบทความ มีการแบ่งประเด็นออกเป็นเรื่องย่อย ๆ 
และมีการจัดเรียงล าดับเป็นหัวข้อตามรายละเอียดของเนื้อหา 

สรุป (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

เป็นการสรุปเนื้อหาอย่างชัดเจนและกระชับ มีการตอบค าถามที่ตั้งไว้และ
อภิปรายถึงผลดี/ผลเสีย ค าแนะน า วิธีการแก้ปัญหา ประโยชน์ต่อการ
เรียนการสอนและงานวิจัยด้านภาษาอังกฤษ หรือข้อจ ากัดต่างๆ 

เอกสารอ้างอิง (ชิดซ้าย) Font Thai Sarabun ขนาด 14 Point / bold 

เขียนบรรณานุกรมในรูปแบบ APA (American Psychological 
Association) 
หมายเหตุ เอกสารอ้างอิงท้ายบทความ ให้ใช้รูปแบบดังนี ้

หนังสือ 
ช่ือผู้แต่ง. (ปีท่ีพิมพ์). ชื่อหนังสือ(ตัวหนา). สถานท่ีพิมพ์: ส านักพิมพ์. 

ตัวอย่าง 
Hogue, A. (2008). First Steps in Academic Writing. New York: Pearson Education. 

 
บทความจากวารสาร 
ช่ือผู้แต่ง. (ปีท่ีพิมพ์). ช่ือบทความ. ชื่อวารสาร(ตัวหนา), ปีที่ (ฉบับที่), เลขหน้าที่อ้าง

ถึง. 
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ตัวอย่าง 
Hulstijn, J. H. (1993). When Do Foreign-Language Readers Look Up the Meaning of Unfamiliar 

Words? The Influence of Task and Learner Variables. The Modern Language 

Journal, 77(2). 139-147. 

 

บทความจากหนังสือ 
ช่ือผู้แต่ง. (ปีที่พิมพ์). ช่ือบทความ. ใน ช่ือผู้แต่ง ชื่อหนังสือ(ตัวหนา), เลขหน้าที่อ้าง

ถึง. สถานท่ีพิมพ์: ส านักพิมพ ์
ตัวอย่าง 
Trenkic, D. (2002). Form-meaning connections in the acquisition of English articles. 

In S. Foster-Cohen, T. Ruthenberg and M. Poschen (Eds), EUROSLA 

yearbook (pp. 115-33). Amsterdam: John Benjamins. 
Prévost, P. and White, L. (1999). Finiteness and variability in SLA: more 

evidence for missing surface inflection. In A. Greenhwell, H. 
Littlefield and C. Tano (Eds), BUCLD 23: Proceedings of the 
annual Boston University conference on language 
development (pp. 575-86). Somerville, MA: Cascadilla Press. 

 
วิทยานิพนธ์ 
ช่ือผู้แต่ง. (ปีที่พิมพ์). ชื่อวิทยานิพนธ์(ตัวหนา).  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต/ดุษฎี

บัณฑิต. ช่ือมหาวิทยาลัย. 
ตัวอย่าง 
อารีรักษ์  มีแจ้ง. (2547).  การพัฒนารูปแบบการสอนกลวิธีการอ่านภาษาอังกฤษโดยใช้

หลักการเรียนรู้แบบร่วมงานส าหรับนิสิตนักศึกษา . วิทยานิพนธ์ปริญญาครุศาสตร์

ดุษฎีบัณฑิต. จุฬาลงกรณ์ มหาวิทยาลัย 
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